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Section 1

Merchant Shipping (Local Vessels) (General) (Amendment) (No. 2) Regulation 
2017

《2017年商船 (本地船隻 ) (一般 ) (修訂 ) (第 2號 )規例》

2017年第 178號法律公告
B5478

L.N. 178 of 2017
B5479

2017年第 178號法律公告

《2017年商船 (本地船隻 ) (一般 ) (修訂 ) (第 2號 ) 
規例》

(由運輸及房屋局局長根據《商船 (本地船隻 )條例》(第 548章 ) 
第 89條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2018年 3月 1日起實施。

2. 修訂《商船 (本地船隻 ) (一般 )規例》
《商船 (本地船隻 ) (一般 )規例》(第 548章，附屬法例 F)現
予修訂，修訂方式列於第 3至 9條。

3. 取代第 64條
第 64條——

廢除該條
代以

 “64. 移動報告
 (1) 指明本地船隻為在香港水域內移動而進入在航狀態

前，該船隻的船長須——
 (a) 就該船隻擬移動一事作出報告；
 (b) 要求允許該次移動；及
 (c) 在報告中提供第 (2)款指明的所有資料。

 (2) 現為施行第 (1)(c)款，指明以下資料——

L.N. 178 of 2017

Merchant Shipping (Local Vessels) (General) 
(Amendment) (No. 2) Regulation 2017

(Made by the Secretary for Transport and Housing under section 89 of 
the Merchant Shipping (Local Vessels) Ordinance (Cap. 548))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 1 March 2018.

2. Merchant Shipping (Local Vessels) (General) Regulation 
amended

The Merchant Shipping (Local Vessels) (General) Regulation 
(Cap. 548 sub. leg. F) is amended as set out in sections 3 to 9.

3. Section 64 substituted

Section 64—

Repeal the section

Substitute

 “64. Movement report

 (1) Before a specified local vessel gets underway for a 
movement within the waters of Hong Kong, the 
coxswain of the vessel must—

 (a) report the intended movement;

 (b) request permission to move; and

 (c) provide in the report all the information 
specified in subsection (2).

 (2) The following information is specified for the 
purposes of subsection (1)(c)—



 
第 4條

 
Section 4

Merchant Shipping (Local Vessels) (General) (Amendment) (No. 2) Regulation 
2017

《2017年商船 (本地船隻 ) (一般 ) (修訂 ) (第 2號 )規例》

2017年第 178號法律公告
B5480

L.N. 178 of 2017
B5481

 (a) 該船隻的船名；
 (b) 該船隻的呼叫信號 (如有的話 )；
 (c) 該船隻現時的位置；
 (d) 該船隻擬往的泊位或其他位置；
 (e) 該船隻的任何特殊狀況；
 (f) 船隻航行監察中心合理地規定的其他資料，包

括該船隻的船長擬在該次移動過程中進行試航
的意向。”。

4. 廢除第 65及 66條
第 65及 66條——

廢除該等條文。

5. 修訂第 67條 (完成移動的報告 )

 (1) 第 67條——
廢除
“第 66條”

代以
“第 64條”。

 (2) 第 67條——
廢除
“第 64(d)條報告的擬前往的目的地”

代以
“第 64(2)(d)條報告的泊位或其他位置”。

 (a) the name of the vessel;

 (b) the call sign of the vessel (if  any);

 (c) the present location of the vessel;

 (d) the intended berth or other intended location of 
the vessel;

 (e) any special condition of the vessel;

 (f) such other information, including the intention 
of the coxswain of the vessel to undertake a 
seatrial during the movement, as the vessel 
traffic centre may reasonably require.”.

4. Sections 65 and 66 repealed

Sections 65 and 66—

Repeal the sections.

5. Section 67 amended (move finished report)

 (1) Section 67—

Repeal

“section 66”

Substitute

“section 64”.

 (2) Section 67—

Repeal

“the intended destination reported under section 64(d)”

Substitute

“the berth or other location reported under section  
64(2)(d)”.
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6. 取代第 68條
第 68條——

廢除該條
代以

 “68. 駛離報告
 (1) 指明本地船隻為駛離香港水域而進入在航狀態前，

該船隻的船長須——
 (a) 就該船隻擬駛離一事作出報告；
 (b) 要求允許該次駛離；及
 (c) 在報告中提供第 (2)款指明的所有資料。

 (2) 現為施行第 (1)(c)款，指明以下資料——
 (a) 該船隻的船名；
 (b) 該船隻的呼叫信號 (如有的話 )；
 (c) 該船隻現時的位置；
 (d) 根據第 6條就該船隻領取的出港證的編號；
 (e) 該船隻的任何特殊狀況；
 (f) 船隻航行監察中心合理地規定的其他資料，包

括該船隻的船長擬在該次駛離前進行試航的意
向。”。

7. 廢除第 69及 70條
第 69及 70條——

廢除該等條文。

6. Section 68 substituted

Section 68—

Repeal the section

Substitute

 “68. Departure report

 (1) Before a specified local vessel gets underway for a 
departure from the waters of Hong Kong, the 
coxswain of the vessel must—

 (a) report the intended departure;

 (b) request permission to depart; and

 (c) provide in the report all the information 
specified in subsection (2).

 (2) The following information is specified for the 
purposes of subsection (1)(c)—

 (a) the name of the vessel;

 (b) the call sign of the vessel (if  any);

 (c) the present location of the vessel;

 (d) the number of the port clearance obtained for 
the vessel under section 6;

 (e) any special condition of the vessel;

 (f) such other information, including the intention 
of the coxswain of the vessel to undertake a 
seatrial before the departure, as the vessel traffic 
centre may reasonably require.”.

7. Sections 69 and 70 repealed

Sections 69 and 70—

Repeal the sections.
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8. 修訂第 82條 (無線電話裝備失靈 )

第 82(2)條——
廢除 (a)及 (b)段
代以

 “(a) 無須遵守第 75(1)條的規定；
 (b) 除 (c)段另有規定外，無須遵守第 61、62、63、

64、67、68、71、72、77、78、80(2)或 81條 (訂
明條文 )的規定；及

 (c) 如該船隻的船長能藉電話或其他方法作出訂明條文
規定的報告，則——

 (i) 須遵守該訂明條文的規定；及
 (ii) 如訂明條文規定的報告改為藉電話或其他方法

作出，即為已遵守該訂明條文要求以甚高頻頻
道作出報告的規定。”。

9. 修訂第 83條 (本部所訂罪行 )

 (1) 第 83(2)條——
廢除
“65、66、67、68、69、70”

代以
“67、68”。

 (2) 第 83(6)條——
廢除
“第 65條”

代以
“第 64條”。

8. Section 82 amended (failure of radiotelephone equipment)

Section 82(2)—

Repeal paragraphs (a) and (b)

Substitute

 “(a) compliance with section 75(1) is not required;

 (b) subject to paragraph (c), compliance with section 61, 
62, 63, 64, 67, 68, 71, 72, 77, 78, 80(2) or 81 
(prescribed section) is not required; and

 (c) if  it is possible for the coxswain of the vessel to make 
the report required by a prescribed section by 
telephone or another means—

 (i) compliance with the prescribed section is 
required; and

 (ii) it is sufficient compliance with the requirement 
under the prescribed section to make a report 
on a VHF channel if  the report is instead made 
by telephone or the other means.”.

9. Section 83 amended (offences under this Part)

 (1) Section 83(2)—

Repeal

“65, 66, 67, 68, 69, 70”

Substitute

“67, 68”.

 (2) Section 83(6)—

Repeal

“section 65”

Substitute

“section 64”.
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 (3) 第 83(7)條——
廢除
“第 69條”

代以
“第 68條”。

運輸及房屋局局長
陳帆

2017年 10月 13日

 (3) Section 83(7)—

Repeal

“section 69”

Substitute

“section 68”.

Frank CHAN Fan
Secretary for Transport and 

Housing

13 October 2017
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本規例修訂《商船 (本地船隻 ) (一般 )規例》(第 548章，附
屬法例 F)，以更有效監察本地船隻的移動。

Explanatory Note

 This Regulation amends the Merchant Shipping (Local Vessels) 
(General) Regulation (Cap. 548 sub. leg. F) to facilitate efficient 
monitoring of the movement of local vessels.
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